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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Voir:

Doc 55 3004/ (2022/2023):
001:  Propposition de loi de M. Demon.
002: Amendements.

Zie:

Doc 55 3004/ (2022/2023)
001: Wetsvoorstel van de heer Demon.
002: Amendementen.
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N° 5 de MM. Francken et Roggeman

Art. 2 

Dans l’article 7ter, alinéa 2, proposé, remplacer 
les mots “dans l’une des trois langues nationales” 
par les mots “dans la langue ou l’une des langues 
de la région linguistique de la résidence principale de 
l’étranger”.

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 8. 

Nr. 5 van de heren Francken en Roggeman

Art. 2

In het voorgestelde artikel  7ter, tweede lid, de 
woorden “in één van de drie landstalen” vervangen 
door de woorden “in de taal of één van de talen 
van het taalgebied van de hoofdverblijfplaats van de 
vreemdeling.” .

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 8

Theo Francken (N-VA)
Tomas Roggeman (N-VA)
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N° 6 de MM. Francken et Roggeman

Art. 3 

Apporter les modifications suivantes:

1° remplacer le a) par ce qui suit:

“a) le 1° est complété par un c) et un d) rédigés 
comme suit:

“c) a réussi l’examen de nationalité;

d) apporte la preuve de la connaissance de la langue 
ou de l’une des langues de la région linguistique de la 
résidence principale;””;

2° insérer un a/1) rédigé comme suit:

“a/1) le 2°, c), est remplacé par ce qui suit:

“c) et apporte la preuve de la connaissance de la 
langue ou de l’une des langues de la région linguistique 
de la résidence principale;””;

3° insérer un b/1) rédigé comme suit:

“b/1) le 3°, c), est remplacé par ce qui suit:

“c) et apporte la preuve de la connaissance de la 
langue ou de l’une des langues de la région linguistique 
de la résidence principale;””;

4° insérer un d/1) rédigé comme suit:

“d/1) le 5°, c), est remplacé par ce qui suit:

“c) et apporte la preuve de la connaissance de la 
langue ou de l’une des langues de la région linguistique 
de la résidence principale;””.

Nr. 6 van de heren Francken en Roggeman

Art. 3

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° de bepaling onder a) vervangen als volgt:

“a) de bepaling onder 1° wordt aangevuld met een 
bepaling onder c) en een bepaling onder d), luidende: 

“c) geslaagd is voor het nationaliteitsexamen;

d) het bewijs levert van de kennis van de taal 
of één van de talen van het taalgebied van de 
hoofdverblijfplaats;””;

2° een bepaling onder a/1) invoegen, luidende:

“a/1) de bepaling onder 2°, c), wordt als volgt 
vervangen: 

“c) en het bewijs levert van de kennis van de 
taal of één van de talen van het taalgebied van de 
hoofdverblijfplaats;””;

3° een bepaling onder b/1 invoegen, luidende:

“b/1) de bepaling onder 3°, c), wordt vervangen als 
volgt: 

“c) en het bewijs levert van de kennis van de 
taal of één van de talen van het taalgebied van de 
hoofdverblijfplaats;””;

4° een bepaling onder d/1) invoegen, luidende:

“d/1) de bepaling onder 5°, c), wordt vervangen als 
volgt: 

“c) en het bewijs levert van de kennis van de taal of de 
talen van het taalgebied van de hoofdverblijfplaats;””.
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JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 8.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 8

Theo Francken (N-VA)
Tomas Roggeman (N-VA)
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N° 7 de MM. Francken et Roggeman

Art. 1/1 (nouveau)

Insérer un article 1er/1 rédigé comme suit:

“Art. 1er/1. Dans l’article 1er, § 2, alinéa 1er, du Code 
de la nationalité belge, modifié en dernier lieu par la loi 
du 20 juillet 2015, le 5° est remplacé par ce qui suit:

“5° preuve de la connaissance de la langue ou de 
l’une des langues de la région linguistique de la rési-
dence principale: connaissance minimale de la langue 
ou de l’une des langues de la région linguistique de la 
résidence principale correspondant au niveau A2 du 
Cadre européen commun de référence pour les lan-
gues; cette preuve doit être apportée par les moyens de 
preuve définis dans un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres;”.”

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 8.

Nr. 7 van de heren Francken en Roggeman

Art. 1/1 (nieuw)

Een artikel 1/1 invoegen, luidende:

“Art. 1/1. In artikel  1 van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2015, in § 2, eerste lid, wordt de bepaling 
onder 5° vervangen als volgt: 

“5° bewijs van kennis van de taal of één van de talen 
van het taalgebied van de hoofdverblijfplaats: minimale 
kennis van de taal of één van de talen van het taalgebied 
van de hoofdverblijfplaats die gelijk is aan het niveau 
A2 van het Europees Referentiekader voor Talen; dit 
bewijs dient te worden geleverd aan de hand van de 
bewijsmiddelen bepaald door de Koning, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad;”.”

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 8

Theo Francken (N-VA)
Tomas Roggeman (N-VA)
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N° 8 de MM. Francken et Roggeman

Art. 4/1 (nouveau)

Insérer un article 4/1 rédigé comme suit:

“Art. 4/1. Dans l’article 21, § 5, alinéa 5, du même 
Code, remplacé par la loi du 4 décembre 2012, les mots 
“connaissance d’une des trois langues nationales’’ 
sont remplacés par les mots ‘’connaissance de la 
langue ou de l’une des langues de la région linguistique 
de la résidence principale de l’étranger”.”

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS NOS 5 À 8)

L’une des exigences imposées par le Code de la nationalité 
belge pour l’obtention de la nationalité belge prévoit que le 
demandeur doit apporter la preuve de sa connaissance de 
l’une des trois langues nationales. Les présents amende-
ments suivent cette logique. 

La N-VA estime qu’il importe que tout étranger qui souhaite 
obtenir la nationalité belge apporte la preuve de sa connais-
sance de la langue ou de l’une des langues de la région 
linguistique où il a sa résidence principale.

Nr. 8 van de heren Francken en Roggeman

Art. 4/1 (nieuw)

Een artikel 4/1 invoegen, luidende:

“Art. 4/1. In artikel 21 van hetzelfde wetboek, ver-
vangen bij de wet van 4 december 2012, in § 5, vijfde 
lid, worden de woorden “kennis van één van de drie 
landstalen” vervangen door de woorden “kennis van 
de taal of van één van de talen van het taalgebied van 
de hoofdverblijfplaats van de vreemdeling”.”

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN NRS. 5 TOT 8)

Het Wetboek van Belgische nationaliteit stelt als één van de 
vereisten voor het verwerven van de nationaliteit dat de aan-
vrager het bewijs dient te leveren van de kennis van één van 
de drie landstalen. Deze amendementen volgen deze logica.

Voor de N-VA is het van belang dat de vreemdeling die 
de nationaliteit wil verwerven het bewijs levert van de kennis 
van de taal of van één van de talen van het taalgebied waar 
deze zijn hoofdverblijfplaats heeft.

Theo Francken (N-VA)
Tomas Roggeman (N-VA)
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